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Sicherheitshinweise:
Bitte die Montage- und Bedienungsanleitung vor dem Montieren oder Benutzen sorgféltig lesen!

Achtung! Montage- und Bedienungsanleitung nach der Montage dem Besitzer/Benutzer libergeben!

Es ist stets darauf zu achten, dass Kabel und andere flexible Bauteile nicht durch die Montage oder die Funktion eingeklemmt werden kénnen.

Die elektromotorische Verstellung von den beweglichen Sesselteilen ist nur fur Veranderung der Sitzposition bestimmt. Eine andere Verwendung ist
unzulassig und kann zu Unféllen oder Zerstérung des Sessels fiihren. Eine anderweitige Verwendung fiihrt zu einem sofortigen Erléschen von jeglichen
Garantie- und Gewahrleistungsanspriichen.

Trennen Sie vor In- und AuRerbetriebnahme, Wartung oder Reinigung den Sessel von der Spannungsversorgung, um Verletzungsgefahren oder
Beschadigungen auszuschlief3en. Fahren Sie den Sessel ggf. vorher in die Grundposition zurlck.

Zerlegen Sie keinesfalls die Antriebseinheit selbst. Lassen Sie erforderliche Reparaturarbeiten nur vom qualifizierten Fachpersonal durchfiihren. Bei
unsachgemaflem Umgang droht Gefahr und Garantieverlust.

Der Sessel darf keinesfalls im beschadigten Zustand betrieben werden.
Die elektromotorische Verstellung darf nicht von Kinder oder gebrechlichen Personen ohne Aufsicht bedient werden.

Bei einer elektromotorischen Verstellung ist stets darauf zu achten, dass keine Quetsch- oder Schergefahr besteht. Es diirfen sich keine Personen,
Haustiere oder Gegensténde im Gefahrenbereich befinden.

Ein schnelles, wechselndes Umschalten der Bewegungsrichtungen ist zu vermeiden. Nach jeder ausgefuhrten Fahroperation muss die vorgeschriebene
Pausenzeit eingehalten werden. Die Verstellhaufigkeit darf max. 10 Zyklen/Stunde nicht Gberschreiten. Bei thermischer Uberbelastung schaltet der
Motor aus Sicherheitsgriinden fir ca. 20-30 Minuten ab.

Die maximale Gewichtsbelastung von 120 kg darf nicht Giberschritten werden, da andernfalls der Sessel beschadigt oder zerstért werden kann.
Alle Bauteile sind regelméRig per Sichtkontrolle auf mechanische Schaden, Verschleify und ihre Funktion zu kontrollieren.

Alle Schrauben des Mdbels mussen in regelmafigen Intervallen nachgezogen werden, um eine einwandfreie Benutzung zu gewahrleisten.
Der Antrieb des Sessels benétigt keine fachspezifische Wartung.

Das Mébel ist nur fur die Anwendung in geschlossenen, trockenen Innenrdumen geeignet.

Das Mobel ist kein Spielzeug. Klappen, Ausziige und andere bewegliche Bauteile am Mobel kénnen bei Fehlnutzung zu Verletzungen fiihren. Achten sie
darauf, dass keine Kinder oder in ihrem Handeln eingeschrankte Personen die Mechanismen ohne Aufsicht betatigen.

Die verwendeten Materialien am Mobel sind nicht feuerfest. Achten sie darauf, dass keine Warmequellen in die Nahe des Mébels kommen.
Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen reinigen. Eindringende Feuchtigkeit kann einen Kurzschluss verursachen.

Bitte beachten Sie, dass dieses Modell nur fiir den allgemeinen Wohnbedarf konzipiert wurde und fur den gewerblichen Bereich nicht geeignet ist!

Warnings:
Please read the assembly and user instructions carefully before assembly or use!

Attention! Give the assembly and user instructions to the owner/user after assembly!

One must always ensure that cables and other flexible components cannot be trapped/caught by assembly or function.

The electromotive adjustment of the movable chair parts is only intended for changing the sitting position. Another use is inadmissible and may result in
accidents or the destruction of the chair. Any other use results in the immediate expiry of any guarantee and warranty claims whatsoever.

Disconnect the chair from the power supply each time prior to placing it into or out of operation, maintenance or cleaning in order to rule out any risk of
injury or damage. If applicable, bring the chair back into the basic position.

In no case should you dismantle the drive unit yourself. Have any repair work which is necessary only carried out by qualified experts. Improper
handling involves the risk of danger and loss of guarantee.

In no event may the chair be operated in damaged condition.
The electromotive adjustment must not be operated by children or fragile people without supervision.

When performing electromotive adjustment, one must always ensure that there is no risk of crushing or injury from shearing. There must be no people,
pets, or objects in the hazardous area.

Rapid, changing switching of movement directions is to be avoided. The specified break time must be adhered to after each movement operation is
performed. The frequency of adjustment must not exceed max. 10 cycles/hour. In the event of thermal overload, the engine switches off for approx. 20-
30 minutes for safety reasons.

The maximum weight load of 120 kg must not be exceeded as the chair might otherwise be damaged or destroyed.

All component parts are to be inspected for mechanical damage, wear and functionality at regular intervals by means visual inspection.
All bolts in the furniture must be re-tightened at regular intervals, in order to ensure proper use.

The drive of the chair does not require expert maintenance.

The furniture is only suitable for use in closed, dry indoor spaces.

The furniture is not a toy. Flaps, drawers, and other mobile parts of the furniture can lead to injuries in the event of incorrect use. Ensure that no children
or people who are impaired in their actions operate the mechanisms without supervision.

The materials used in the furniture are not fireproof. Make sure that no heat sources come close to the furniture.
Please only clean with a duster or a slightly damp cloth. Ingress of moisture may cause a short-circuit fault.

Please note that this model is designed for general domestic use only and is not suitable for commercial use!

8/14



Avertissements:
Veuillez lire attentivement les instructions de montage et le mode d'emploi avant le montage ou I'utilisation !

Attention ! Aprés le montage, remettre les instructions de montage et le mode d'emploi au propriétaire/a I'utilisateur !

Vérifier constamment que le cable ou d'autres composants flexibles ne se coincent pas pendant le montage ou le fonctionnement.

Le réglage électro-motorisé des parties mobiles du siége concerne uniquement la modification de la position du siége. Toute autre utilisation est
interdite et peut provoquer des accidents ou la destruction du fauteuil. Toute autre utilisation provoque I'annulation immédiate de la garantie.

Débranchez le fauteuil de toute source d'alimentation avant la mise en marche, I'arrét, la maintenance ou le nettoyage afin d'exclure les risques de
blessure ou de dommages. Le cas échéant, remettez le fauteuil en position initiale en le dirigeant vers I'avant.

Ne démontez en aucun cas l'unité motrice vous-méme. Faites réaliser les travaux de réparation nécessaires uniquement par du personnel qualifié.
Toute manipulation incorrecte peut représenter un danger et provoquer la perte de la garantie.

Le fauteuil ne doit en aucun cas étre utilisé s'il est endommagé.

Le réglage électromoteur ne doit pas étre réalisé par des enfants ou des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites
sans surveillance.

Dans le cadre d'un réglage électromoteur, assurez-vous qu'aucun risque de coincement et de cisaillement n'est présent. Aucune personne, animal de
compagnie ou objet ne doit se trouver dans la zone de danger.

Eviter une commutation rapide et changeante du sens de direction. Aprés chaque déplacement effectué, respecter les temps de pauses prescrits. La
fréquence des réglages ne doit pas dépasser max. 10 cycles/heure. Pour des raisons de sécurité, en cas de surcharge thermique, le moteur s'arréte
pendant environ 20-30 minutes.

La charge maximale de 120 kg ne doit pas étre dépassée, sans quoi le fauteuil pourrait étre endommagé ou détruit.

Tous les composants doivent étre controlés afin de repérer les éventuels dommages mécaniques ou l'usure et de veiller a leur bon fonctionnement.
Serrer les vis a des intervalles réguliers pour garantir une utilisation en toute sécurité.

Le moteur du fauteuil ne nécessite pas d'entretien technique.

Le meuble est adapté pour étre uniquement utilisé a l'intérieur, dans un endroit fermé et sec.

Le meuble n'est pas un jouet. Tiroirs, parties amovibles et les autres composants mobiles du meuble peuvent provoquer des blessures en cas d'une
utilisation non conforme. Assurez-vous qu'aucun enfant ou qu'aucune personne ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites
n'actionne les mécanismes sans surveillance.

Les matériaux utilisés pour le meuble ne sont pas ignifuges. Assurez-vous qu'aucune source de chaleur ne soit a proximité du meuble.
Ne nettoyer qu’avec un chiffon a poussiéere ou un chiffon Iégérement humide. La pénétration de ’humidité peut provoquer un court-circuit.

Veuillez noter que ce modéle a été congu exclusivement pour répondre aux besoins domestiques et ne convient pas pour une utilisation commerciale.

Waarschuwingen:
Lees voor de montage of het gebruik de montage- en bedieningshandleiding zorgvuldig door!

Opgelet! De montage- en bedieningshandleiding moet na de montage aan de eigenaar/gebruiker worden overhandigd!

Er moet altijd voor worden gezorgd dat kabels en andere flexibele componenten niet door de montage of functie kunnen worden ingeklemd.

De elektromotorische verstelling van de beweegbare fauteuilonderdelen is alleen bedoeld voor het veranderen van de zitpositie. Andersoortig gebruik is
ongeoorloofd en kan tot ongevallen of vernieling van de fauteuil leiden. Verkeerd gebruik zal het recht op garantie of garantieclaims onmiddellijk doen
vervallen.

Koppel de fauteuil voor het in- of uitschakelen, onderhoud of reinigen los van van de netspanning om verwonding of beschadiging uit te sluiten. Stel de
fauteuil zonodig terug in de uitgangspositie.

Demonteer in geen geval de aandrijving zelf. Laat noodzakelijke reparaties alleen door gekwalificeerde vaklieden uitvoeren. Ondeskundig handelen
levert mogelijk gevaar en verlies van garantie op.

De fauteuil mag in geen geval worden gebruikt indien deze beschadigd is.
De verstelling met de elektrische motor mag niet worden bediend door kinderen of personen met een beperking, tenzij ze onder toezicht staan.

Bij het gebruik van de elektrische motor voor de afstelling moet er altijd op worden gelet dat er geen gevaar voor beknelling of afsnijden bestaat. Houd
personen, huisdieren en voorwerpen buiten de gevarenzone.

Snel en afwisselend schakelen van de bewegingsrichtingen moet worden vermeden. Na elke beweging moet de voorgeschreven pauzetijd in acht
worden genomen. Het verstellen mag niet vaker dan 10 cycli/uur plaatsvinden. Bij thermische overbelasting schakelt de motor om veiligheidsredenen
gedurende ca. 20-30 minuten uit.

De maximale gewichtsbelasting van 120 kg mag niet overschreden worden, omdat de fauteuil anders beschadigd of vernield kan worden.
Alle onderdelen dienen regelmatig met het oog op mechanische schade, slijtage en correct functioneren te worden gecontroleerd.

Alle meubelschroeven moeten regelmatig worden aangedraaid om een correct gebruik te garanderen.

De aandrijving van de fauteuil behoeft geen professioneel onderhoud.

Het meubel is alleen geschikt voor gebruik in gesloten, droge binnenruimtes.

Het meubel is geen speelgoed. Kleppen, uitschuifelementen en andere bewegende delen van het meubel kunnen bij onjuist gebruik letsel veroorzaken.
Let erop dat kinderen en personen met een beperking de mechanismen niet zonder toezicht bedienen.

De materialen die voor het meubel gebruikt zijn, zijn niet vuurvast. Zorg ervoor dat er geen warmtebronnen in de buurt van het meubel komen.
Gelieve enkel met een stoflap of een licht vochtige vod schoon te maken. Het indringen van vocht kan kortsluiting veroorzaken.

Houd er rekening mee dat dit model alleen is ontworpen voor de algemene woonbehoefte en niet geschikt is voor commerciéle bedrijven!
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Avvertenze:
Prima del montaggio o dell'utilizzo, leggere attentamente le istruzioni per il montaggio e I'uso!

Attenzione! Dopo il montaggio consegnare al proprietario/utente le istruzioni per il montaggio e l'uso!

Fare sempre attenzione a evitare che cavi o altri componenti flessibili possano restare incastrati durante il montaggio o il funzionamento.

La regolazione elettromotrice delle parti mobili della poltrona serve soltanto a modificare la posizione di seduta. Qualsiasi altro utilizzo non € ammesso e
pud provocare incidenti o la rottura della poltrona. Qualsiasi diverso utilizzo provoca l'estinzione immediata di ogni diritto alla garanzia.

Prima di mettere in funzione o fuori funzione la poltrona, di eseguire lavori di manutenzione o di pulizia, staccare la poltrona stessa dalla presa di
corrente al fine di escludere pericoli di ferimento o danni. Eventualmente, riportare prima la poltrona alla posizione di base.

Non smontare in nessun caso l'unita motrice in sé. Far eseguire le riparazioni necessarie soltanto da personale tecnico qualificato. In caso di utilizzo
improprio si generano pericoli e decade la garanzia.

Non azionare assolutamente la poltrona qualora essa sia danneggiata.
La regolazione elettromotrice non deve essere eseguita da bambini o da persone fragili non supervisionati.

In caso di regolazione elettromotrice verificare sempre che non vi sia il pericolo di schiacciamento o taglio. Persone, animali domestici o oggetti devono
tenersi lontani dall'area di pericolo.

Evitare di cambiare a intermittenza in modo repentino le direzioni del movimento. Dopo ogni movimento eseguito rispettare il periodo di pausa
prescritto. La frequenza di regolazione non deve superare max. 10 cicli/ora. Per motivi di sicurezza, in caso di sovraccarico termico, il motore si arresta
per circa 20-30 minuti.

Non deve essere superato il carico di peso massimo di 120 kg, altrimenti la poltrona potrebbe essere danneggiata o distrutta.

Tutti i componenti devono essere controllati regolarmente a vista per verificare la presenza di danni meccanici, usura, e per controllarne il
funzionamento.

Serrare a intervalli regolari tutte le viti del mobile per garantire il perfetto funzionamento durante I'utilizzo.
L'unita motrice della poltrona non necessita di manutenzione tecnica specifica.
Il mobile & predisposto per I'uso in ambienti interni chiusi e asciutti.

Il mobile non & un gioco. Alette, parti estraibili e altre parti mobili del mobile possono causare lesioni se usate erroneamente. Attenzione: i bambini o
persone con mobilita ridotta non devono azionare i meccanismi senza la supervisione di un adulto.

| materiali del mobile usati non sono ignifughi. Fare attenzione a non avvicinare fonti di calore in prossimita del mobile.
Pulire esclusivamente con un panno per la polvere o con un panno umido. L'umidita penetrata pud causare un corto circuito.

Vogliate prendere nota che questo modello é stato concepito solo per uso residenziale generale e non é adatto per uso commerciale!

Uyarn bilgileri:
Lutfen montaj veya kullanim 6ncesinde montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun!

Dikkat! Montaj sonrasinda montaj ve kullanim kilavuzunu triiniin sahibine/kullanicisina teslim edin!

Kablo ve diger esnek pargalarin, montaj veya kullanim sirasinda sikistirlmamasina her zaman dikkat edilmelidir.

Hareketli koltuk pargalarini elektromotorlu ayarlama fonksiyonu, sadece koltuk pozisyonunun degistiriimesi igin 6ngérilmustar. Farkl bir kullanim sekline

misaade edilmez ve bu tir kullanimlar kazalara veya koltugun bozulmasina ?/ol acabilir. Farkh bir kullanim sekli,
her tiirlli garanti hizmeti talep hakkinin gegerliliginin hemen kaybolmasina yol agar.

isletime alma ve isletim disi birakma, bakim veya temizlik calismalari 6ncesinde, muhtemel yaralanmalari veya hasarlari 6nlemek amaciyla koltugun
gerilim beslemesini kesin. Gerektiginde ¢calismalara baglamadan 6nce koltugu temel pozisyona géturun.

Motor Unitesini pargalarina kesinlikle ayirmayin. Gerekli onarim galismalarinin, sadece kalifiye uzman personel tarafindan yapilmasini saglayin. Usuliine
uygun olmayan uygulamalarda, tehlike ve garanti kaybi s6z konusu olabilir.

Koltuk, hasarli bir durumda oldugunda kesinlikle kullaniimamalidir.
Elektrikli motor donanimi, gocuklar veya biinyesi hassas insanlar tarafindan denetimsiz sekilde kullanilmamalidir.

Elektrikli motor ile yapilan ayarlamalarda, ezilme veya kesilmeye bagli yaralanma tehlikelerine dikkat edilmelidir. Tehlikeli bélgede insanlar, ev hayvanlari
veya cisimler bulunmamalidir.

Hareket yonleri hizli bir sekilde degistiriimemelidir. Her hareket uygulamasindan sonra, éngériilen mola siiresine uyulmalidir. Ayar siklidi, saatte 10
dénguyl asmamalidir. Motor, asiri Isinma durumunda guvenlik nedeniyle yaklasik 20-30 dakika kapanir.

Maksimum 120 kg tasima kapasitesi asilmamalidir; aksi takdirde koltuk hasar gérebilir veya bozulabilir.

Tum yapi pargalari, dizenli olarak mekanik hasarlara, agsinmaya ve ¢alismaya y6nelik gézle kontrol edilmelidir.
Mobilyanin sorunsuz sekilde kullaniimasi igin, tim civatalar diizenli araliklarda sikilmahdir.

Koltugun motoru, uzmanlik gerektiren bakim gerektirmez.

Bu mobilya, sadece kapali ve kuru alanlarda ve i¢ mekanlarda kullanim igin tasarlanmigtir.

Bu mobilya bir oyuncak degildir. Mobilyadaki kapaklar, gekmeceler ve diger hareketli pargalar, yanlis kullanim durumunda yaralanmalara neden olabilir.
Cocuklarin veya kisitli becerilere sahip kisilerin, mekanizmalari denetimsiz kullanmamalarina dikkat edilmelidir.

Mobilyada kullanilan malzemeler yangina dayanikh degildir. Mobilyanin yakininda isi1 kaynaklarinin bulunmamasina dikkat edilmelidir.
Sadece bir toz bezi veya hafif nemli temizlik bezi ile temizleyin. i¢ kisimlara kagan 1slaklik kisa devreye yol agabilir.

Bu modelin yalnizca genel konut ihtiyaglari igin tasarlandidini ve ticari kullanima uygun olmadigini litfen unutmayin!
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Upozornéni:
Pfed zahajenim montaze nebo pouzivanim si prosim pozorné proc¢téte navod k montazi a obsluze!

Pozor! Navod k montazi a obsluze po provedeni montaze predejte vlastnikovi/uzivateli!

Vzdy je nutné dbat na to, aby kabely a ostatni pohyblivé ¢asti nebyly montazi omezeny ve své funkci.

Elektromotorické nastaveni pohyblivych ¢asti sedacky je uréeno pouze pro zménu polohy sedacky. Jiné pouziti je nepfipustné a muize vést k nehodam
nebo zni¢eni sedacky. Jiné pouziti vede k okamzitému zaniku veskerych narokl na garanci a zaruku.

Pfed uvedenim do provozu a mimo provoz, pfed udrzbou a €isténim odpojte sedacku od zdroje napajeni, abyste vyloucili nebezpeci poranéni nebo
poskozeni. Pfed jizdou vratte sedadlo do jeho vychozi polohy.

V zadném pfipadé sami nerozebirejte hnaci jednotku. Nutnou opravu nechte provést kvalifikovanym odbornym personalem. Pfi nespravné manipulaci
hrozi nebezpedi a ztrata zaruky.

Sedacka nesmi byt v zadném pfipadé provozovana v poskozeném stavu.
Prestavovani pomoci elektromotoru nesmi bez dozoru provadét déti nebo slabsi osoby.

PFi pfestavovani pomoci elektromotoru je vZzdy nutné dbat na to, aby nenastalo nebezpeci zhmozdéni nebo zachyceni. V nebezpe&ném prostoru nesmi
byt Zadné osoby, domaci zvifata nebo pfedméty.

Je tfeba zabranit rychlému stfidavému prepinani sméru pohybu. Po kazdém provedeném prepnuti je nutné dodrzet predepsanou dobu pauzy. Cetnost
zmén nesmi piekrocit max. 10 cykli/hod. Pfi tepelném pretizeni se motor z bezpecnostnich dlivodu asi na 20-30 minut vypne.

Maximalni hmotnostni zatiZzeni 120 kg nesmi byt pfekroeno, protoze v opaéném pfipadé by mohlo dojit k poskozeni nebo zni€eni sedacky.
V8echny konstrukeni prvky musi byt pravidelné vizualné kontrolovany z hlediska mechanickych poskozeni, opotfebeni a své funkce.
V8echny Srouby nabytku musi byt v pravidelnych intervalech dotahovany, aby bylo zaru¢eno jeho bezvadné pouzivani.

Pohon sedacky nevyzaduje zadnou odbornou udrzbu.

Nabytek je ur€en pouze pro pouzivani v uzavienych a suchych interiérech.

Nabytek neni hracka. Klapky, vysuvy a ostatni pohyblivé ¢asti mohou pfi nespravném zachazeni zplsobit Uraz. Dbejte na to, aby s mechanismem bez
dozoru nemanipulovaly déti nebo osoby, které nejsou zcela odpovédné za své jednani.

Material pouzity na vyrobu nabytku neni ohnivzdorny. Dbejte na to, aby v blizkosti nabytku nebyl umistén zadny zdroj tepla.
K ¢isténi pouzijte pouze prachovku anebo nepatrné vihky hadrik. Vnikla vinkost muize vést ke zkratu.

Dbejte prosim na to, ze tento modul byl koncipovan pro bézné domaci pouziti a neni vhodny pro pouzivani v komeréni oblasti!

Wskazéwki ostrzegawcze:
Przed montazem lub uzyciem nalezy doktadnie przeczyta¢ instrukcje montazu i obstugi!

Uwaga! Po wykonaniu montazu nalezy przekazac¢ instrukcje montazu i obstugi wtascicielowi/uzytkownikowi!

Nalezy zawsze uwazac, aby kable i inne elastyczne elementy nie zostaty zakleszczone na skutek montazu lub funkcjonowania przedmiotu.

Elektromotoryczne przestawianie ruchomych czgsci fotela przewidziane jest wytgcznie do zmiany pozycji siedzgcej. Inne zastosowanie przestawiania
elektromotorycznego jest niedozwolone i moze prowadzi¢ nieszczesliwych wypadkéw lub zniszczenia fotela.Inne zastosowanie przestawiania
elektromotorycznego prowadzi do natychmiastowego wygasniecia wszelkich roszczen zwigzanych z gwarancjqg i rekojmig.

Przed wigczeniem do eksploatacji i wylaczeniem z eksploataciji fotela, konserwacjg lub przed czyszczeniem fotela nalezy odigczy¢ fotel od zasilania
napigciowego, aby wykluczy¢ niebezpieczenstwa obrazen ciata lub uszkodzenia. Ewentualnie nalezy uprzednio przestawi¢ fotel z powrotem do pozyc;ji
podstawowe;.

W zadnym wypadku nie nalezy samemu rozktada¢ napedu na czesci. Wykonanie wymaganych robét naprawczych nalezy zleca¢ wytgcznie
wykwalifikowanemu personelowi specjalistycznemu. W przypadku nieprawidtowego obchodzenia sie z urzgdzeniem grozi niebezpieczenstwo i utrata
gwarangcji.

W zadnym wypadku nie wolno eksploatowac fotela w stanie uszkodzonym.
Regulacja elektromotoryczna nie moze by¢ obstugiwana przez dzieci lub osoby niepetnosprawne bez nadzoru.

Podczas regulacji elektromotorycznej nalezy zawsze upewnic sie, ze nie wystepuje niebezpieczenstwo zmiazdzenia lub przeciecia. W strefie
zagrozenia nie mogg znajdowac si¢ zadne osoby, zwierzeta ani przedmioty.

Nalezy unika¢ szybkiego, przemiennego zmieniania kierunkéw ruchu. Po kazdej zakonczonej jezdzie nalezy przestrzegac zalecanego czasu przerwy.
Czestotliwo$¢ regulacji nie moze przekracza¢ maks. 10 cykli/godzine. W przypadku przecigzenia termicznego silnik wylacza sie ze wzgledow
bezpieczenstwa na okoto 20—30 minut.

Maksymalne obcigzenie wynoszgce 120 kg nie moze zosta¢ przekroczone w goére, gdyz w przeciwnym razie fotel moze zosta¢ uszkodzony lub
zniszczony.

Wszystkie elementy konstrukcyjne nalezy regularnie poddawac kontroli wizualnej pod wzgledem szkdéd mechanicznych, ich zuzycia oraz ich
funkcjonowania.

Wszystkie sruby mebli muszg by¢ regularnie dokrecane, aby zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie.
Naped fotela nie wymaga zadnej specyficznej pod wzgledem fachowym konserwacji.
Mebel nadaje sie do uzytku wytacznie w zamknietych, suchych pomieszczeniach.

Mebel nie jest zabawka. Nieprawidtowe uzycie klap, szuflad i innych ruchomych czesci mebla moze spowodowacé obrazenia. Upewni¢ sie, aby dzieci lub
osoby o ograniczonej sprawnosci, nie obstugiwaty mechanizméw bez nadzoru.

Materiaty, z ktérych wykonany jest mebel, nie sg ognioodporne. Uwazac, aby nie zbliza¢ do mebla zadnych zrodet ciepta.

Czyszczenie t6zka nalezy przeprowadzac wytacznie przy uzyciu Sciereczki do kurzu lub lekko zwilzonej szmatki. Wnikajaca wilgoé moze spowodowaé
zwarcie elektryczne.

Nalezy pamietaé, ze model ten jest przeznaczony wytgcznie do ogoélnego uzytku domowego. Nie nadaje sie do uzytku komercyjnego!
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I'Ipe.qynpe.qwrenbuble YKa3aHuA:
Mepen MOHTaXXOM UMM UCMOMNb30BaHWEM BHUMATESNbHO MpoYMTaiTe PyKOBOACTBO MO MOHTaXy M aKkcnnyataumm!
BHumaHue! Mocne moHTaxa nepegante pykoBOACTBO MO MOHTaXy M aKcnnyaTauuv BnagenbLy/nons3osarento!
Bceraa cneaute 3a Tem, 4TOObI B MpOLiECCe MOHTaXa Unn aKcniyartaumm kabenu n apyrue rubkre KOMMOHEHThI He 3aLLeMAnuch.

aﬂeKTpOMOTOpHaﬂ perynmpoBka noaBMXHbIX yacTen Kpecna npegHasHa4veHa TOSNbKO ANld U3MEeHEeHNA cnaavero rnonoXxXeHus. an/IMeHBHI/Ie B UHbIX Lensax
HegonyCcTMumMo 1 MOXEeT NpuBecTn K HeCHacCTHbIM CltydasaM Ui norfioMKe Kpecna. Vcnonb3oBaHne He NO Ha3HaYeHWUIo npmBoAUT K HeMeNneHHOMY
npekpaLleHunto nencTems Bcex I'apaHTVIVIHbIX 06s3aTenbLCTB.

YTtobbl n3bexatb ONacHOCTU NOMyYeHUs TpaBM UMy NOBPEXAEHWI, Nepes BKIOYEHUEM, BbIKITIOYEHNEM, TEXHUYECKMM 0BCMYXMBAHWEM UM YUCTKON
o6s3aTenbHO OTKIoYaiTe aneKkTponuTaHue kpecna. MNpy 4aHHbIX YCNOBUSIX CHaYana BEPHUTE KPECNO B UCXOOHOE MOSIOXEHMeE.

Hu B koem crnyyae He pa3bupanTe caMoCTosiTENbHO NPUBOAHOW y3en. [MopyyainTe Heo6XxoANMbIE PEMOHTHbIE paboTbl KBanUULMPOBAHHOMY
cneunepcoHany. MNpu HekBanMULMPOBaHHOM OBCIY>XVMBaHWN BO3HUKAET PUCK BO3HNKHOBEHWUSI ONACHON CUTYaLMM 1 NOTEPU rapaHTUun.

3anpeu.|,aeTc;4 MCNonb3oBaTb Kpecrno B NoBpeXxXaeHHOM COCTOAHUN.

,D,eTFIM n d:)M3I/I“IeCKVI cnabbiMm nuuam JKcnnyaTtauna CUCTEMbI ANEKTPONPUBOAHOIO nNnepemMeLleHna paspeLlleHa To1bKO nog npnucMoTpoM B3pOCioro
Yyenoseka.

Mpu ncnonb3oBaHWK ANEKTPONPUBOAA CrieauTe 3a TeM, YTOObl HEe BO3HMKana OnacHOCTb 3alleMneHns unv nopesa. B onacHow 3oHe He JOMKHO ObiTh
nofen, AOMALLHNUX XMBOTHbIX UMW NPeaMeTOB.

Cnepnyet usberatb 6bICTPOro, NONEPEMEHHOTO NEPEKIIOYEHNS HANPaBneHU ABWXKeHWS!. [ocne Kaxaomn BbINOMHEHHON onepauuy nepeMeLLeHns
HeobxoAMMo BbiAepxaTb NpeanncaHHyio nay3y. HYactota nepemelleHns He fomkHa npesbliwate 10 uMknos B Yac. B cnyvae Tepmuyeckon neperpyskum
nBuraTenb U3 coobpaxeHuint 6esonacHoOCTU OTKMoYaeTcs NpuMepHo Ha 20—-30 MUHYT.

He npeBblwarite MakcumanbHyto Harpy3ky B 120 kr, B N(POTMBHOM Cry4Yae BO3MOXHbI NOBPEXAEHMS UM NONIOMKa Kpecna.
Bce getanun HeobxoamMmo perynspHo NpoBepATb Ha HanMye MexaHN4Yecknx NOBPEXAEHUI, N3HOC M aBOTOCNOCOBHOCTD.
YT06b1 0becneunTb BecnpobnemHyto akcnnyataumio mebenu, perynsapHo noaTArnBanTe BCe BUHTDI.

MpuBoA kpecna He TpebyeT cneunanbHOro TEXHUYECKOro 06CnyXuBaHus.

Mebenb npegHa3HayeHa ANs NPYUMEHEHWS B 3aKPbITbIX, CYXUX MOMELLEHNSAX.

JaHHbli npeameT Mebenu He SIBRSIETCS UIpyLLKOW. HenpaBunbHas akcnnyaTaums KpbiLLek, BbIABWUXHbBIX SILIMKOB U MPOYMX MOABWKHBIX AeTanei mebenuv
MOXeT NpUBECTU K TpaBMaMm. He gonyckaite akcnnyaTaumm MexaHM3MoB AeTbMU UNK N0AbMU C OrpaHNYeHHbIMU (PU3NYECKUMU BO3MOXKHOCTSIMK 6e3
npucmoTpa.

Mcnonb3yemble B Me6Genu matepuansl He sSiBNSIOTCA OrHecToikumun. He pacnonaraiite BGnu3avM Mebenyu UCTOYHMKM Tenna.

KpoBatb paspeluaeTcsi YUCTUTb TOMbKO candeTkon AN Mbiny UK cnerka BnaxxHon Tpsankow. MNMpoHukwas BHYTPb Blara MOXeT CTaTb npU4nMHOM
KOPOTKOro 3aMblKaHUA.

OﬁpaTVITe BHMMaHue, 4YTO AaHHaa MoAernb npeaHa3Ha4vyeHa TONbKOo A5 UCNOoJb30BaHNA B 6bITy 1 HE noaxoaunT Ana KoMMep4ecKoro npvlmeHeva!

Avertizari:
Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de montare si operare, inainte de montare sau utilizare!

Atentie! Dupa montare, predati instructiunile de montare si operare proprietarului/utilizatorului!

Trebuie sa aveti grija intotdeauna sa nu fie prinse cablurile si alte componente flexibile in timpul montarii si al functionarii.

Dispozitivul de reglare, cu actionare electrica, a pieselor mobile ale fotoliului este destinat numai schimbarii pozitiei de sedere. Orice alt mod de utilizare
este interzis si poate provoca accidente sau deteriorarea fotoliului. Utilizarea in alt mod duce la anularea imediata a tuturor cererilor de garantie si a
garantiei.

Pentru punerea in si scoaterea din functiune, lucrari de intretinere si curatare, deconectati fotoliul de la sursa de alimentare, pentru a elimina riscul de
ranire sau deteriorare. Daca este necesar, aduceti fotoliul inapoi in pozitia initiala.

Nu demontati niciodata unitatea de actionare. Orice lucrare de reparatii va fi efectuatd numai de personal calificat. Manipularea necorespunzatoare
reprezinta un pericol si duce la pierderea garantiei.

Fotoliul nu trebuie sa fie utilizat niciodata cand este avariat.
Sistemul de reglare cu electromotor nu trebuie operat de catre copii sau persoane invalide fara supraveghere.

Tn timpul reglérii cu electromotor, asigurati-va intotdeauna ca nu exista pericol de strivire sau forfecare. In zona periculoasa nu trebuie s se afle
persoane, animale de companie sau obiecte.

Trebuie evitatd schimbarea rapida, alternanta a directiilor de deplasare. Dupa efectuarea fiecarei operatiuni de conducere, trebuie respectat timpul de
pauza prevazut. Frecventa de reglare nu trebuie sa depaseasca max. 10 cicluri/ora. In caz de supraincarcare termica, motorul se opreste din motive de
siguranta timp de aprox. 20-30 de minute.

Greutatea maximéa de 120 kg nu trebuie sa fie depasita, in caz contrar, fotoliul se poate deteriora sau poate fi distrus.

Toate componentele trebuie sa fie monitorizate in mod regulat, prin inspectie vizuala, pentru a nu prezenta semne de deteriorari mecanice, uzura si
functionare defectuoasa.

Toate suruburile mobilierului trebuie stranse la intervale regulate, pentru a asigura utilizarea ireprosabila.
Unitatea fotoliului nu necesita intretinere de specialitate.
Mobilierul este adecvat numai pentru utilizare in spatii interioare inchise, uscate.

Mobilierul nu este o jucarie. Clapetele, sertarele si alte piese mobile ale mobilierului pot provoca vatamari, in cazul in care sunt utilizate incorect.
Asigurati-va ca niciun copil sau persoana cu dizabilitati nu actioneaza mecanismele fara supraveghere.

Materialele utilizate pentru mobilier nu sunt ignifuge. Asigurati-va ca nu exista surse de caldura in apropierea mobilierului.
Curatati patul numai cu o carpa de praf sau cu o laveta usor umezita. Patrunderea umiditatii poate provoca un scurtcircuit.

Va rugam sa retineti ca acest model este proiectat numai pentru uz rezidential general si nu este potrivit pentru uz comercial!
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Figyelmeztetés:
Keérjik, az 6sszeszerelés és a hasznalat el6tt alaposan olvassa el a szerelési és hasznalati utmutatét!

Figyelem! A szerelést kdvetéen adja at a szerelési és hasznalati utmutatét a tulajdonosnak/felhasznalonak!

Folyamatosan tigyeljen arra, hogy a kabel és a tébbi rugalmas alkatrész ne szoruljon be szerelés vagy mikddés kdzben.

A fotel mozgathat6 részeinek elektromos allitasa kizéréla? az (lési pozicié médositasara valo. Minden ettdl eltéré hasznalata tiltott, az balesetet, ill. a
fotel sérulését okozhatja. Az itt ismertetettdl eltérd barmely mas, eltérd hasznalat azonnal érvénytelenit minden garancialis és mas kovetelést.

A fotel Gzembe helyezése, hasznalaton kivil helﬁleizése, karbantartasa vagy tisztitasa elétt valassza le a fotelt az elektromos héalézatrél, megel6zve a
baleseteket és az anyagi karokat. Ez elétt a fotelt allitsa vissza az alaphelyzetébe.

Soha ne szerelje szét sajat maga a meghajtéegységet. A szilkséges javitasokat képzett szakemberrel végeztesse el. A szakszer(tlen banasmoéd miatt a
garancia érvényét veszitheti.

A sértilt fotel semmilyen kdrilmények kdzétt mellett sem szabad hasznalni.
Az elektromotoros atallitast nem végezheti gyermek vagy rokkant személy feltigyelet nélkdl.

Az elektromotoros atallitas esetén folyamatosan tgyeljen arra, hogy ne alljon fenn a zdzédas vagy becsipédés veszélye. A veszélyzénaban nem lehet
személy, haziallat és semmilyen targy.

A mozgasiranyok gyors, valtakoz6 atkapcsolasa kerilendd. Minden elvégzett mozgatasi miveletet kdvetéen be kell tartani az el6irt sziinetidét. A
legfeljebb 10 ciklus/6ra atallitasi gyakorisagot nem szabad tullépni. Termikus tulterhelés esetén a motor biztonsagi okokbdl kb. 20-30 percre lekapcsol.

A maximalis, 120 kg-os terhelést nem szabad meghaladni, kilénben a fotel megsériilhet vagy tdnkre mehet.

Minden alkatrészt rendszeresen ellenérizzen szemrevételezéssel sérilésekre, kopasokra, ill. ellenérizze ezek megfelelé miikddését.
A butor 6sszes csavarjat rendszeres id6k6zonként utan kell huzni, hogy a kifogastalan hasznalat biztosithaté legyen.

A fotel meghajtasa nem igényel specialis karbantartast.

A butor csak zart, szaraz, beltéri helyiségekben t6rténé hasznalatra alkalmas.

A butor nem gyermekjaték. A bator kihajthato, kinuzhaté elemei és egyéb mozgathato alkatrészei hibas hasznalat esetén sértleseket
eredményezhetnek. Ugyeljen ra, hogy a gyermekek vagy cselekedeteiben korlatozott személyek ne hasznalhassak felligyelet nélkiil a szerkezeteket.

A butoron felhasznalt anyagok nem tiizalloak. Ugyeljen ra, hogy ne legyen héforras a butor kézelében.
Keérjuk, csak portorlével vagy nedves ronggyal tisztitsa az agyat! A berendezésbe beszivargd nedvesség rovidzarlatot okozhat.

Kérjuk, vegye figyelembe, hogy az adott modellt altalanos otthoni hasznalatra terveztiik, az kereskedelmi, ipari felhasznalasra nem val6.

Upozornenia:
Pred montazou alebo pouzitim si pozorne precitajte navod na montaz a pouzitie!

Pozor! Navod na montaz a pouzitie po instalacii odovzdajte majitelovi/pouzivatelovi!

Neustale musite dbat na to, aby pri montazi alebo fungovani nemohlo dbjst k privretiu kablov a inych flexibilnych komponentov.

Elektromotorické prestavenie pohyblivych dielov sedadla je uréené len na zmenu polohz sedadla. Iné pouZitie nie je povolené a méze viest k nehodam
alebo k poskodeniu sedadla. Iné pouzitie vedie k okamzitemu zaniku akychkolvek narokov na zaruku.

Pred uvedenim do prevadzky, odstavenim z prevadzky, udrzbou alebo Cistenim odpojte sedadlo od elektrického napéjania, aby ste predisli riziku
poranenia alebo poskodeniam. Pripadne najprv sedadlo uvedte do zakladnej polohy.

V ziadnom pripade sami nevykonavajte demontaz hnacej jednotky. Vykonanie potrebnych oprav prenechajte iba kvalifikovanému odbornému personalu.
Pri neodbornej manipulacii hrozi nebezpecenstvo a strata narokov na zaruku.

Sedadlo v Ziadnom pripade neprevadzkujte v poSkodenom stave.
Prestavovanie elektromotorického pohonu nesmu uskutocfiovat’ deti alebo slabé osoby bez dozoru.

Pri prestavovani elektromotorického pohonu vzdy skontrolujte, ¢i nehrozi nebezpecéenstvo pomliazdenia alebo porezania. V nebezpecnej z6ne sa
nesmu nachadzat' Ziadne osoby, domace zvierata alebo nejaké predmety.

Je potrebné sa vyhnut rychlemu, meniacemu sa prepinaniu smerov pohybu. Po kazdej uskutoénenej operacii zameranej na zmenu polohy sa musi
dodrzat predpisany ¢as prestavky. Frekvencia prestavovania nesmie prekro¢it max. 10 cyklov/hodinu. Pri tepelnom pretazeni sa motor z
bezpecnostnych dévodov asi na 20 — 30 minut vypne.

Nesmie sa prekro¢it maximalne hmotnostné zatazenie 120 kg, pretoze v opaénom pripade hrozi poSkodenie alebo zni¢enie sedadla.
VSetky konstrukéné diely si vyzaduju pravidelnd vizualnu kontrolu vzhfadom na mechanické poskodenia, opotrebovanie a funkénost.
VSetky skrutky nabytku je potrebné v pravidelnych intervaloch dotahovat, aby sa zabezpecilo jeho bezchybné pouzivanie.

Pohon sedadla si nevyzaduje odbornu Specializovanu Gdrzbu.

Nabytok je vhodny iba na pouzitie v uzavretych a suchych interiéroch.

Nabytok nie je ur€eny na hranie. Veka, vysuvy a iné pohyblivé diely na nabytku mézu pri nespravnom pouzivani spdsobit’ poranenia. Dajte pozor na to,
aby Ziadne deti alebo osoby s obmedzenym konanim nemanipulovali s mechanizmami bez dozoru.

Materialy pouZzité na nabytok nie su ohfiovzdorné. Dbajte na to, aby v blizkosti nabytku neboli umiestnené ziadne zdroje tepla.
Cistite len pomocou prachovky alebo jemne navihéenej handri¢ky. Prenikajica vihkost méZe sposobit skrat.

Dbaijte na to, ze tento model bol navrhnuty iba pre vSeobecné bytové potreby a nie je vhodny na komeréné pouzitie!
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Opozorila:
Pred montaZzo ali uporabo natan¢no preberite navodila za montazo in uporabo!

Pozor! Navodila za montazo in uporabo po kon€ani montazi predajte lastniku/uporabniku!

Vedno pazite, da se kabel in drugi upogljivi deli med montazo ali delovanjem ne morejo zagozditi.

Elektromotorna nastavitev premicnih delov sedeza je namenjena le za spreminjanje polozaja sedenja. Drugaéna uporaba ni dovoljena in lahko povzroci
nesrece ali uni¢enje sedeza. Kakrsna koli druga¢na uporaba takoj izni¢i garancijo in jamstva.

Pred zagonom ali ustavitvijo delovanja sedezZa oziroma pred vzdrzevanjem ali ¢iS¢enjem sedez loCite od napajanja, da preprecite poSkodbe oziroma
nastanek Skode. Sedez pred tem po potrebi postavite nazaj v osnovni polozaj.

Pogonske enote nikakor ne razstavljajte sami. Popravila naj izvede kvalificirano strokovno osebje. Nepravilno rokovanje lahko povzroci nesreco ali
izgubo garancije.

Sedeza ne smete uporabljati, ¢e je poSkodovan.
Otroci ali slabovidne osebe ne smejo izvajati elektromotorne nastavitve brez nadzora.

Pri elektromotorni nastavitvi se vedno prepri€ajte, da ni nevarnosti zmeckanja ali ureznin. V nevarnem obmocju ne sme biti nobene osebe, domace
Zivali ali predmetov.

Izogibajte se hitremu spreminjanju smeri gibanja. Po vsaki kon¢ani vozniji je treba upoStevati predpisani ¢as premora. Frekvenca nastavljanja ne sme
presegati 10 ciklov/uro. Pri toplotni preobremenitvi se motor iz varnostnih razlogov izklopi za pribl. 20-30 minut.

Maksimalna obremenitev znasa 120 kg in je ne smete presedi, saj bi se v nasprotnem primeru sedez lahko poskodoval ali unigil.
Vse sestavne dele je treba redno vizualno pregledovati za primer mehanskih poSkodb in obrabe ter preverjati delovanje.

Vse vijake pri pohi$tvu redno zategujte, da zagotovite nemoteno uporabo.

Pogon sedeza ne potrebuje posebnega vzdrzevanja.

Pohistvo je primerno samo za uporabo v zaprtih, suhih notranjih prostorih.

Pohistvo ni igraca. Lopute, izvleki in drugi premicni sestavni deli pohiStva lahko ob nepravilni uporabi povzroc€ijo poSkodbe. Prepriajte se, da otroci ali
druge opravilno omejene osebe ne upravljajo mehanizmov brez nadzora.

Materiali, uporabljeni pri pohistvu, niso odporni proti ognju. Pazite, da v blizini pohiStva ni nobenih virov toplote.
Cistite le s krpo za prah ali rahlo navlazeno krpo. Vlaga, ki bi prodrla v posteljo, lahko povzrogi kratek stik.

Upostevaijte, da je ta model zasnovan le za splosne stanovanjske potrebe in ni primeren za trzno uporabo!

Sigurnosne napomene:
Prije montaze ili kori$tenja pazljivo procitajte Upute za montazu i uporabu!

Pozor! Nakon montaze predajte Upute za montazu i uporabu vlasniku/korisniku!

Uvijek treba paziti da se kabeli i druge fleksibilne komponente ne uklijeste tijekom montaze ili funkcioniranja.
Pomicanje pokretnih dijelova sjedalice elektromotorom predvideno je samo za promjenu poloZaja sjedenja.
Druga uporaba nije dozvoljena i moze dovesti do nezgoda ili unistavanja sjedalice.

Uporaba koja nije predvidena dovodi do trenutnog ukidanja svakog prava na primjenu jamstvenih uvjeta.

Prije stavljanja u pogon i isklju€ivanja, odrzavanja ili ¢iS¢enja odvojite sjedalicu od elektricne mreze kako biste izbjegli opasnost od ozljede ili oStecenja.
Prethodno pomijerite sjedalicu u osnovni polozaj.

Ni u kojem slu€aju nemojte sami rastavljati pogonsku jedinicu. Potrebne popravke prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju. U slucaju
nepravilnog rukovanja moguce su opasnosti i gubitak prava na jamstvo.

Sjedalicu ne smijete ni u kojem slu€aju koristiti ako je oStecena.
Djeca ili nemoéne osobe ne smiju namjestati elektromotor bez nadzora.

Kod namjestanja elektromotora uvijek je potrebno paziti da ne dode do opasnosti od nagnjecenja ili istroSenosti. U podrucju opasnosti ne smiju se
nalaziti osobe, ku¢ni ljubimci ili predmeti.

Treba izbjegavati brzo, naizmjeni¢no mijenjanje smjerova pomicanja. Nakon svake dovrS§ene voznje potrebno je pridrzavati se propisanog vremena
pauze. Ucestalost namjestanja ne smije prekoraciti maksimalno 10 ciklusa/satu. Pri termi¢kom preoptereéenju motor se iz sigurnosnih razloga iskljucuje
cca. 20-30 minuta.

Maksimalno optereéenje od 120 kg ne smije se prekoraditi, jer bi se u protivhom sjedalica mogla ostetiti ili unistiti.
Redovito treba vizualno provjeravati mehanicka oSteéenja, troSenje i ispravnost svih dijelova.

Sve vijke namjestaja treba redovito naknadno zatezati kako bi se zajam¢ilo besprijekorno koristenje.

Pogon sjedalice ne zahtijeva stru¢no odrzavanje.

Namjestaj je prikladan samo za kori$tenje u zatvorenim, suhim unutrasnjim prostorijama.

Namjestaj nije igracka. Zaklopke, izvlacivi dijelovi i druge pomicne komponente namjestaja mogu u slu€aju pogreSnog rukovanja uzrokovati ozljede.
Pazite da djeca ili osobe ograni€ene u obavljanju radova ne aktiviraju mehanizme bez nadzora.

Materijali koji se koriste na namjestaju nisu vatrootporni. Pazite da se izvori topline ne nalaze blizu namjestaja.
Cistite samo krpom za prasinu il lagano navlazenom krpom. Tekuéina koja prodre u krevet moZe uzrokovati kratki spoj.

Vodite raCuna o tome da je ovaj model dizajniran samo za opce potrebe stanovanja te da nije prikladan za komercijalnu uporabu!
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